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���� 
( ma maison ← baytyyy) 

 

�م ا�����. ه�ا �����.*�( )�'&% $#�"ة. ����  ���. ���� أ
Voici ma maison. Ma maison se situe devant la mosquée. Ma maison est belle. Il y a un petit jardin F
haaadha baytyyy. Baytyyy amaaamal masjidi. Baytyyy jamiiiloun. Fyyyhi hadiiiqatoun saghiiiratoun P

و �"و)%  ��@%. ه�? <"*�� �*�ة آ�B"ةD �E�* .�B�F�و ه�ا  �ّ�H"و ه�ا آ . ه�ا H"'"ي
Voici ma chambre. Il y a une grande fenêtre et un beau ventilateur. Voici mon lit et voici ma chaise et voici 
mon bureau. F
Haaadhihi ghourfatyyy. Fyyyhaaa naaafidhatoun kabiiiratoun wa mirwahatoun jamiiilatoun. Haaadha 
saryyyryyy wa haaadha koursiyyiii wa haaadha maktabyyy P

O�Fا�� P@Q ���و آ� ��@R و ��Q�H .O�Fا�� STU ��B�&( و.%(V�W��*�ة <"*�� D.
Ma montre et mon stylo et mon cahier sont sur le bureau. Et ma sacoche est sous le bureau. La fenêtre de ma 
chambre est ouverte.   F
Saaa’atyyy wa qalamyyy wa kitaaabyyy a’ala-l-maktabi. Wa haqiiibatyyy tahta-l-maktabi. Naaafidhatou 
ghourfatyyy maftouuuhatoun.  P

<". ه�? <"*% أ_� `@U و <"*% أ_�� $#�"ة. *% أ_��و . <"*% أ_� آ�B"ة
Voici la chambre de mon frère. Et voilà la chambre de ma sœur.  La chambre de mon frère est grande et la 
chambre de ma sœur est petite. F
Haaadhihi ghourfatou akhyyy. Wa tilka ghourfatou oukhtyyy. Ghourfatou akhyyy kabiiiratoun wa 
ghourfatou oukhtyyy saghiiiratoun.  P

eBfم ا����و <"*% أ_�� أ �م <"*���. <"*% أ_� أ
La chambre de mon frère se situe devant ma chambre et la chambre de ma sœur se situe devant la cuisine. F
Ghourfatou akhyyy amaaama ghourfatyyy wa ghourfatou oukhtyyy amaaama-l-matbakhy P

�دhH �E�Hوا)�ة ا S_و �� أ ،%��Hأ )�Hأخ وا)� ا ��.
J’ai un seul frère et son prénom est Oussama. Et j’ai une seule sœur  son prénom est Sou’ad. F
Lyyy akhoun waaahidoun ismouhou oussaaamatou. Wa lyyy oukhtoun waaahidatoun ismouhaaa sou’aaadou. P

و أ�� *� U@` ا�#"*% ا��BF"ة .أ��
Mon père et ma mère sont dans cette grande chambre que voilà. F
Abyyy wa oummyyy fyyy tilkal ghourfatyl kabiiiraty. P

�دي nQ"اTّ�رس ا��  
(11ème leçon ← addarsoul haaadyyy a’achara) 
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��و أ � أ)Oّ أ��Dو أ_��. أ .و أ)Oّ أ_�
J’aime mon père et ma mère. Et j’aime mon frère et ma sœur. F
Anaaa ouhibbou abyyy wa oummyyy. Wa ouhibbou akhyyy wa oukhtyyy  P

Oو اآ� ا���"'t اsول : اR"ا
(lis et écris ← iqra wa ktoub) 

 

1/����t *� ه�ا ا�S�B؟ *�( ).
و د*�"ي/2 ��@R و ���� آ�E�* ؟%B�&Tذا *� ا���.
و أ_��/3 و أ_� ��و أ � أ��E�* رة؟��t *� ا���.
� *�( أ)�د/4��h% ا{ن؟ ����� ا�� �* t�.
� ا���'"/5E�* ه�? ا�#"*%؟ �* t�.

ا���"'t ا����D : اR"أ
( lis ← iqra )  

 

1/��و أ .أ)O أ��
و أ_��/2 .أ)O أ_�
3/�@��.أ)O ز
�ذي/4�Hأ O(أ.
ا�/5 O(أ.
6/Bا�� Oّ(أ�@H و )�@Q ا� P@$ �.
7/%��"hا�@#% ا� Oّ(أ.

VTا�� �QاVR 
. ا�H إ��رة �@��آ" ا�&"'O: ه�اــ1

( Hadhaa : ism ichaara  lil modhakari-l-qariiibi ---- pronom démonstratif pour le masculin de proximité)

�ء ���" ���� ا���F@�:� ــ ���2' .
( Baytiii : yaaae dhamiiiroun motasiloun li-l-motakalimi ---- Ya : pronom attaché  pour celui qui parle ) 

 
�م ــ��ن: أF��ف إ��(-�"ف ��. ا��H ا��ي '@�(  3

tر'ــ� �Uــ
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( Amama : dharfou makaaanine – el ism lladhi yaliiihi modhafoun ilayhi ---- complément de circonstance 
de lieu – le mot qui le suit c’est un modhaf ilayh qui termine avec « i » ) 

  ��� _B":  ��� ــ ����4
( baytiii jamiiiloun : jamiiiloun khabar ---- jamiiiloun c’est le nom attribué au mobtadae ) 

 $#�"ة $W% أو ShD: $#�"ة ــ )�'&5%
( Hadiiiqatoun saghiiiratoun : saghiiiratoun sifatoun aw na’toun ---- saghiiiratoun c’est un adjectif ) 

 
.ا�H إ��رة �@���D ا�&"'O: ه�?ــ6

( hadhihi : ism ichaara li-l-moanathi-l-qariiibi ---- pronom démonstratif pour le féminin de proximité ) 
 

.)"ف �fQ:وــ7
( Wa : harfou a’attfine ---- wa : pour la coordination ) 

 
�ن: STUــ8F��ف إ��(-�"ف ��.ا��H ا��ي '@�( 

( Tahta : dharfou makaaanin – el ism lladhi yaliiihi modhafoun ilayhi  ---- complément de circonstance 
de lieu – le nom qui le suit se termine avec «  i » )  

 
.ا�H إ��رة �@���D ا�U :��hB@`ــ9

( tilka : ismo ichaaratine li-l-moanathi-l-ba’iiidi ---- pronom démonstratif pour le féminin de lointain ) 
 

� ــ 10Dأ :�@F��@� ��W�� "���.
( Anaaa : dhamiiiroun monfasiloun li-l-motakalimi ---- je : pronom détaché ) 
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